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TENDENCIES OF THE LITERARY NORM IN THE TEXTS
OF CONTEMPORARY UKRAINIAN MEDIA RESOURCES:
A PAN-SLAVIC CONTEXT

The article examines the evolving tendencies in the literary
norm of the modern Ukrainian language in light of both intrinsic
national values and pan-Slavic contexts, as well as the challen-
ges arising from the digital mode of information dissemination.
Key transformations are attributed to the strengthening of aut-
horial voice across different genres and stylistic domains, and
to global trends in the expressivization of language. These phe-
nomena may result in stylistic polymorphism and the adoption
of simplified linguistic standards. The study observes, through
the interplay of journalistic, academic, and religious styles, a
shifting balance between bookish and colloquial elements in tra-
ditionally conservative varieties of language, and highlights the
role of interactive technologies in shaping intellectual discourse
in contemporary society.
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INTRODUCTION

The first quarter of the 21st century has brought radical changes, se-
arches, and challenges for the Ukrainian literary language, shaped by both
internal cultural and sociopolitical factors and the broader forces of globali-
zation in the digital age. The digital environment prioritizes the dissemination
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of diverse, multifaceted information from all areas of social life, where value
is often determined less by factual accuracy and more by sensational impact
and immediacy. The very mode of communication has shifted. As linguists
note, the internet — hosting thousands of discussions daily — has emerged
as a lever of democracy and equality, having disrupted the asymmetric stru-
cture of traditional media where one speaks and the others listen. (Skrabacz,
Lewinska-Krzak, 2022: 131). Such tendencies are prompting a restructuring
in the choice of linguistic means to meet the emerging communicative needs
of society across all spheres of language functioning — including journalistic,
literary, academic, official-administrative, and religious domains. All of the-
se spheres are actively integrated into the digital communication landscape.
Their key features are maximal openness and intensified interstyle interaction,
which no longer solely facilitates the natural evolution of language but incre-
asingly provokes stylistic polymorphism — the blending of heterogeneous
styles and genres, resulting in texts that are not governed by any established
stylistic norm (Gajda, 2001: 25). These processes are typically accompanied
by deviations from the literary norm and the proliferation of language errors,
the causes of which range from basic linguistic incompetence to the influence
of uncontrolled technical mechanisms — particularly in machine translation,
Al-generated texts, and similar outputs. However, the issue also has a broader,
more systemic dimension: society’s attitude toward the literary norm has fun-
damentally shifted. It is no longer perceived as a strict imperative but rather as
a flexible set of linguistic resources aimed at fulfilling communicative intenti-
ons. This shift brings both advantages and risks. Such a reconceptualization of
norm-establishing processes alters not only the trajectories of language practi-
ce but also signals a deeper transformation in how the foundational criteria of
linguistic normativity are understood.

METHODS

The validity of the obtained results and conclusions was ensured by
the use of general linguistic and receptive-stylistic methods: comparati-
ve-historical (to identify analogy, axiology, and empiricism of language norm
in a synchronological analysis); communicative-functional (to establish the
differentiating features of literature norm as a linguistic category; (to iden-
tify emotional and rational elements in the structures of scientific texts);
system-structural (to identify the units of verbal competence and their textual
implementation); semantic-axiological analysis (for understanding the esti-
mated mechanisms of the language norm); semantic-differential analysis (for
examining the dynamics, dissimilarity of semantics of language units); lingui-
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stic and cultural analysis (to understand the content and evaluation of the lan-
guage means of scientific texts depending on the sociopolitical, sociocultural
conditions of their formation.

DISCUSSION

Although the literary norm is primarily associated with a set of pres-
criptions and constraints established by codification sources, its status and
internal structure are fundamentally determined by the functional nature of
language. This conceptual approach was introduced by E. Coseriu, who con-
trasted the linguistic norm with the systemic potential of language, defining
it as the set of realized and socially accepted possibilities within the language
system — as opposed to unrealized potentials or realized but non-normative
uses that do not attain general acceptance (Coseriu, 2007: 153). This theoreti-
cal framework has been further developed in the works of contemporary Sla-
vic linguists (Gajda, 2001; Habrajska, 2004; Sartori, 2007; Skudrzyk, 2005;
Yermolenko, 2013). Linguistic standardization, according to linguists in Mon-
tenegro, it is a somewhat artificial process that is carried out with the aim of
leveling linguistic differences in one society, in one territory. It is, first of all,
a political, economic and commercial tool within the framework of state poli-
cies and strategies (Susanj J., Orlandié S., Cirgi¢ A., 2025).

It is indisputable that the selection of units from among the codified
linguistic means recognized as normative must correspond to the communi-
cative intent of the author. Each functional variety of language reflects a spe-
cific level of encoding and decoding of information in such a way that these
processes remain symmetrical and ensure mutual understanding between in-
dividuals. Linguists emphasize that the literary norm must consistently offer
a comprehensive inventory of linguistic means capable of guaranteeing that
any given message is interpreted in a manner that aligns with the sender’s in-
tention — regardless of auxiliary contextual factors. (Habrajska, 2004: 293).
In the current context, this issue gains particular significance in view of the
implementation of the functional potential of the norm against the backdrop
of the increasing openness of all literary language styles to interaction and
transformation. These shifts are driven by societal attitudes and the technical
affordances of the internet, which has become the primary source of informa-
tion. The transformations have assumed a systemic nature, reflecting the so-
ciety’s axiological reorientation in defining the normativity of linguistic units.
Foundational criteria of the literary norm — outlined not long ago, in the 2013
monograph Literary Norm and Language Practice — are gradually losing
their relevance. These criteria included linguistic tradition; generally accepted
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models measured against the linguistic usage of authoritative writers; and the
aesthetic canon, which had been a defining standard since the formation of the
literary norm in the late 19th to early 20th century (Yermolenko, 2013: 20).
The content of these criteria is also undergoing transformation: the direction
of change in the literary norm is no longer determined by the artistic style,
but rather by the journalistic one. The concept of tradition is interpreted in
divergent ways, often being described as either disrupted or obsolete. In light
of these developments, some scholars have even proposed replacing the term
literary norm with language standard (Mozer, 2020).

Linguistic practice demonstrates that, under present-day conditions, the
primary driving forces behind the dynamics of the literary norm are shifting
sociocultural factors that draw heightened societal attention to specific issues.
In response to the demands of the time, the norm selects from the broader stra-
ta of linguistic units embedded in the language system those means that align
with the prevailing public sentiment and are capable of adequately reflecting
its value orientations. Contemporary discourse activates a substantial segment
of the Ukrainian lexicon, which, for various historical reasons, had previously
been functionally marginalized, while also redefining its stylistic applicability.
In this regard, it is the axiological criterion that emerges as a key factor — and
it is important to underscore: a factor of change — within the boundaries of
the literary norm.

Does this criterion negate the traditional parameters of the literary norm
as a whole? Unambiguously, it does not. Rather, those traditional parameters
serve as the foundation upon which the symbolic core of the Ukrainian literary
norm has been established — a stable corpus that remains an enduring stan-
dard of continuity and consistency in the Ukrainian literary language across
all historical periods. The dynamics driven by the society’s value orientations
constitute an inherent aspect of linguistic evolution, yet such dynamics gene-
rally affect only a portion of the mutable resources of the language, primarily
at the lexical level. Moreover, not all emerging tendencies attain systemic
status or become accepted within actual language use.

A degree of subjectivity in the concept of the literary norm was noted
by Yu. Sheveliov, who observed: “The norms of the literary language are all
the more valid the more closely they correspond to the developmental tenden-
cies of the given language and the broader the speaker base they rest upon.
Nevertheless, they inevitably contain a degree of arbitrariness and subjecti-
vity. From a strictly scientific standpoint, one cannot assert that anything in
language is inherently correct or incorrect — for everything that exists in a
language has its reasons for emergence and, thus, is justified in its own way”
(Sheveliov, 1951: 9 — 10).
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The value system of contemporary Ukrainians, on the one hand, is open
to the comprehensive processes of global democratization, which are accom-
panied by a liberalization in the language community’s attitude towards langu-
age use. This liberalization manifests as an expansion—often not fully justified
from the perspective of traditional literary language principles—of the bounda-
ries of linguistic usage and even an increase in the “pluralism” of approaches to
the linguistic norm. Such developments provoke a predominance of emotional
over rational considerations (Wolny-Zmorzynski, 2006: 115; Ktosinska, 2009).
On the other hand, it is marked by existential challenges related to affirming
a distinct identity during wartime. These processes largely resonate with the
tendencies observed in the normalization of the Montenegrin language, which
is currently undergoing a phase of reviving its fundamental distinctive features
and their codification in normative standards. A. Chirgié notes that “the Mon-
tenegrin language has been standardized alongside the practices established in
official communication and literary language over the past one hundred and
fifty years”(Chirgi¢, 2023: 14). According to him, the external resistance to
the establishment of defining features of the Montenegrin language serves as
evidence that language, especially the standard language, is one of the most
significant forms of identity (Chirgi¢, 2023: 14, 2023: 17).

The dynamics of the Ukrainian literary norm take place against the bac-
kdrop of global trends, namely: 1) the strengthening of the author’s position
within the text, and 2) functional-stylistic changes across all varieties of lite-
rary language, with a marked tendency towards expressiveness.

RESULTS

The Intensification of the Authorial Stance in the Text: Benefits and
Threats

The ability of each author to articulate individual value orientations in
their texts raises a broader issue of the heterogeneous intellectual levels of
language competence within society. Each speaker draws on only a limited
subset of the linguistic system’s full repertoire, which constrains the repre-
sentation of its functional potential and highlights disparities in the command
of the literary norm. From the perspective of Slavic linguists, such authorial
verbal mediation of information across diverse styles and genres tends to de-
stabilize the integrity of linguistic usage, revealing an increasing disjunction
between the literary norm and everyday language practice and confining the
implementation of the norm to a narrow cultural elite (Markowski, 2006: 21).
An expression of the author's linguistic competence is evident in so-called
authorial journalism, the projects of which are carried out by individuals from
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various professional backgrounds across diverse multimedia genres—further
exacerbating the issue of deviation from codified norms. Nevertheless, the
tendency to preserve the author’s language, particularly in bookish styles, also
has positive implications for the dynamics of the Ukrainian literary norm,
especially in terms of the autochthonization of linguistic resources. The re-
tention of authorial language—especially in scholarly texts within the huma-
nities—facilitates the reintroduction of previously forgotten Ukrainian words
into usage, with the potential for these to become part of the general lexical
repertoire.

For example, lexical items like oxosuo [eye-shaped] and pisnopsonuii
[equal] , though no longer attested in current lexicographic sources, have
been revitalized in the academic writings of literary scholars, thus con-
tributing to the autochthonous enrichment of the language: Cmyoii nao
iCMopuYHOI0 NPO3010 YKPAIHCbKOI emiepayii 3 nepcnekmuéu HayloHaabHOI,
KONEeKMUGHOI, HOUBIOYANbHOI nam’simi 6apmo npoeooumu He MmMilbKu 6
JimepamyposHaguomy paxkypci, a iU, cxkazamu 06 memaghopuuno, 3 00Opiig
Kynvmyposnascmea. Came 3 maxozo 0KOBUOY MOICHA NOOAUUmMu ii i0e0n102iuHi,
CoyianbHi, KYIbmMyponociuti, I0euHO-eCIMemuyHi KOHMYPU 5K GANCIUBOZO
MeOiymMa KONeKMUGHOI nam’simi, y KOOPOUHAMHOMY NpOCmMOopi memoria —
nam’smi K eHomeny Kyibmyponociynoco ma icmopuunoeo (CiaoBo i yac
[Word and time]. 2022. Ne 4. C. 47); Oonak aimepamypui mexcmu He MONCHA
mpaxnyeamu piGHOPAOHO 3 K THUUMU MEOIAMU KYTbMYPHOL nam 'smi, 3 IHUUMU
CUMBONIUHUMU CUCMEMAMU (ICMOPUYHI XPOHIKU, iCMOopudHe NUCbMeHCME0,
meKkcmu pUCnpyoOeHyil, peniciini meopu, Mimoao2iuni onogioi)y, 60 eoice
3 XVIII c¢m. nimepamypuum mexcmam RPUnucyioms GiOMImHi pucu, sKi
8iOpizHsOmb ix 610 icmopuunux / icmopioepaghiunux napamusie (Cia0Bo i yac
[Word and time]. 2022. Ne 4. C. 54). These lexemes, once part of the active
vocabulary of the early twentieth century, have since fallen into disuse. The
noun oxosu0, in particular, demonstrates considerable lexical-semantic poten-
tial, as evidenced by historical lexicographic sources that register its synony-
mous usage with nepcnexmusa [“prospect”] (Karavanskyi, 2014: 310). The
word pisropsiono has a terminological tradition of use in Ukrainian linguistic
scholarship (Syniavskyi, 1931), yet in contemporary usage it demonstrates
the potential of entering the general vocabulary, functioning as a synonym of
pienosnauno and momoorcro (“identically™).

In religious texts, authorial language tends to draw on dialectal vocabu-
lary that remains stylistically elevated and compatible with the sacral nature of
the genre, as seen in the usage of the verb docsioumu [talk over]: Mu 6oporumo
bozom oane npaso sicumu sx 1o0u Ha ceoiu zemui. 3 yiei npuuunu, Oyoyuu
NEePeKOHANUMU Y C8Oill NPABOmI, Cynepeyd YCiMm CmpauHuM eUnpoOyeanHsM,
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SKT 00CBIOUYEMO WOOHS, MU 8Ce JC MAKU He 8mpavyaemo Haodii. bo scusemo
He MiNbKU 0OHUM OHeM [ OUBUMOCS HA NEPCReKMUB)y KOJMCHOT TIOOUHU Yepes
npusmy eiunocmi (Ilarpisipxar [Patriarchate]. 2022. Ne 5). In contemporary
lexicographical works, this term is stylistically constrained by the label "dia-
lectal," yet it was prevalent in linguistic practice at the beginning of the 20th
century, a fact corroborated by its recording in dictionaries from that period
(Krymskyi, 1924 — 1933; Nikovskyi, 1927).

A characteristic feature of religious texts is the activation of infrequently
used and colloquial words, such as.: kopucmamu [to use], oeyrvro[in general],
gi3is [vision|, manannui [talented], for instance: Baowcauso y Benuxomy nocmi
npucmynumu 0o Taincmea [loxasnus. Llepkea 3aoxouye 0o uacmoi cnosioi,
ane mux Xpucmusu, Xmo He KOPUCHAE 3 Hei 6npo0osdic poKy, 30008 a3ye
NPUHAIMHE pa3 y pik npUcmynumu 00 yb020 Maincmaa, sike 6ede Hac He aue
0o npumupenns 3 bocom (https://ugcc.ua/data/pist-tse-chas-na-bozhi-obiymy-
vladyka-andriy-himyak-2392); Cyuacna monoos — ye natibirout maianua
2eHepauyia ycix noKoOJiHb, OCKiIbKU 60HA 6dce K MiHimym 30 pokie dcuse
VKPAIHCOKUM JHCUMMSAM, Y020 He Mald HCOOHA 2eHepayis 00 ybozo yacy. Lle
MOIOOb, KA CBOEN KPOB 10 NOKA3AAA CE0I0 Gipy 68 MAKI 6eNUKI YIHHOCI, SIK
600004, i0eHmuuHicmb, 0eMOKpamisi, GLibHUll ceim. 3moena ye 3pooumu y
cumeponii 3 bacamoma xpainamu ceimy (Llepksa i cycninbctBo [Church and
society]. 2023. Ne 3). These can be viewed as potential constituents of the
general neutral lexicon of the literary language.

Currently, such processes haven't achieved a systematic character. Whi-
le bookish styles reach a far more restricted audience than journalistic ones,
they nonetheless attest to the uninterrupted internal linguistic lexical-semantic
processes of updating the literary standard.

A significant threat amidst the prevailing diversity of authorial opinions
is the unchecked artificial influence on the literary norm. A prime illustration
is the feminization of the language, a process initiated by education sector
officials that has grown to alarming dimensions. This trend is undermining the
morphonological, lexical, and stylistic norms of the Ukrainian literary stan-
dard, especially concerning the adaptation of foreign loanwords to the rules
of the Ukrainian language. (Karpilovska, 2017: 386, Kots, 2023). Linguistic
phenomena that contravene the inherent principles of a language have genera-
ted a range of artificial variants. These variants provoke opposition in usage,
even at the level of linguistic intuition, such as: goocow [anarch] — goorcouns
/ 6oarcouys / eoxcouxa, kanyaep [chancellor] — xanynepuns / kanyensipuns /
Kanynepkums/kanynepka, ginocogh [philosopher]|—ginocogeca/pinocopuns
/ ghinocogra. These processes hinder the consolidation of linguistic identity,
the intellectualization of language, and the coherence of linguistic usage.
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Functional changes within stylistic varieties of language as proje-
cted onto the literary norm

A far more powerful force than the author's individual stance within a
text is another direction of functional change: inter-stylistic interaction. This
interaction encompasses all spheres of language, influencing stylistic differen-
tiation, disrupting the communicatively pragmatic principles of text creation,
and altering the stylistic balance of linguistic devices across all varieties of the
literary language. While all styles are equally crucial for the realization of the
literary norm, only one holds a leading role in norm-creation processes. The
primary directions of these changes were first pioneered by the journalistic
style, which S. Gajda metaphorically terms a "stylistic melting pot"(Gajda,
2001: 25).

Axiological Guidelines for Norm Formation in the Contemporary
Journalistic Text

The principal direction of transformation within the journalistic style
is a marked tendency toward expressivization, which has already become an
integral feature of informational genres. In contemporary media, the selecti-
on of linguistic means is no longer primarily guided by their informational
function—typically associated with neutral or rationally evaluative vocabu-
lary—but rather by their capacity to influence mass consciousness. As a result,
among the units available in the linguistic system, the most acceptable and
effective are those belonging to the emotional stratum of the lexicon. Howe-
ver, this lexical layer does not fully meet the communicative demands of the
media and is therefore continually expanding—particularly in the domain of
negative evaluation—through the activation of the language’s latent potential.
The key concept underlying strongly negative expressive evaluation is war,
with its primary embodiment being the enemy. Around this image, a signifi-
cant portion of stylistically low-register vocabulary has been activated—ma-
inly colloquial words marked by strong negative connotative meaning, such
as: Cmoczonu, wmapkii esponeiiuie [the groans, the snorts of Europeans]
npo me, wo "max 3 HAMU He MOXCHA", HAC MAKOMC He NOBUHHI YIKAGUMU.
Hac nosunui yikasumu epowii Ha 3aKynio amepuKkancokoi 30poi, ocKinbKu y
00CmMamuitl KitbKocmi 6OHA € MINbKU 8 HUX. Y Hac eunyms 00U, d He 8 HUX.
Cmopio ixnix niommanuxis [the stench of their underpants] nac ne nosunen
xeumoeamu (https://surl.li/zfdkrp). The colloquial expression of negative
emotion often evolves into a form of bitter metaphorical irony: Aemomamuune
nabymms Ykpainorw urencmea ¢ HATO, snaeme, mpoxu nonaxye conookum
byoanewimom, conookum byxapecmom, a nomim conookum Ilapuscem
oadymos no 2on06i [smells like sweet Budapest, sweet Bucharest, and then
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they'll hit you on the head with sweet Paris] (https://surl.li/xkegqr). The
frequent use of such lexical units noticeably deprives informational genres of
rational evaluativity and the stylistic neutrality traditionally associated with
informational discourse. These tendencies may justifiably be interpreted as
a mechanism of resistance in the context of the information war. However,
this phenomenon affects not only the vocabulary of journalistic texts, but
also reflects a broader shift in the criteria of expressivity and colloquiality,
as well as in the linguistic-aesthetic canon—significantly expanding the scale
of negative evaluation and the range of genres in which it is employed. In
contemporary texts, the category of colloquiality has become subordinated
to the goal of achieving maximal emotional and expressive intensity, with
the corresponding lexical stratum regarded by psycholinguists as one of the
most effective means of influencing mass consciousness (Mikoiajczuk, 2000;
Nowakowska-Kempna, 1986).

Linguists emphasize the potential pitfalls in how society perceives
overtly expressive informational content. Analytical genres, recognizable to
readers and listeners, function as a kind of guide for the accurate interpretation
and reception of information—information that has been verified, interpreted,
and analyzed by an editorial team, often with reference to documentary sour-
ces. When genre markers are unclear or absent, this creates varying degrees
of misinterpretation or even distortion of the intended message (Chudzinski,
2007: 124). As an illustrative case, scholars often recall the mass panic among
British radio listeners following the broadcast of a radio drama depicting the
outbreak of nuclear war, which the audience mistakenly perceived as a live
news report (Maslanki, 1976: 90).

In the last century, journalistic style interacted actively primarily with
artistic style, and its impulses did not have a large-scale impact on literary
norms. Today, they extend even to conservative, bookish varieties of language.

Functional Shifts in the Bookish Styles of Language

The shifting balance among bookishness, colloquiality, and emotiona-
lity is particularly noticeable in the scientific style, especially in texts within
the humanities, which have traditionally maintained stylistic neutrality to en-
sure the objective reception of information by the audience. This trend distin-
guishes the Ukrainian literary language within the broader Slavic context, as
most researchers consider deviations from neutrality in academic writing to
be technical oversights stemming from authorial inattention (Wytr¢bowicz,
2009). However, texts published in Ukrainian academic journals increasingly
demonstrate the use of lexical items in figurative senses, frequently marked by
distinct colloquial connotations (unemumu [insult], npocauzamu [to slip thro-
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ugh], npunpaeismu [flavour], doxomumucs [to arrive], dicmasamu [procure],
suuuwenutl [cleaned]), for example: V yvomy meopi, saxuii moscna esasxcamu
MOUKOI0 GIONIKY Ii NUCOMEHHUYbKOI Kap '€pu, asmopka NOpYuLye NumaHHsi
JHCIHOUOT Qo | Wedpo NPURPABIAE 11020 RPpUCKInAueUMU Qi3ionozZiuHUMU
noopoouysamu (Bicauk HAH VYkpainu. 2022, Ne 12. C. 45); V pezynomami
yusinizayitini KopOoHu Yrpainu cmasaiu ece 0e€33aXUCHIWUMU, Yepe3 HUX
J1e2KO RPOCU3ANU HAPAmueu i 00pasu pociicbKkoi nponazanou, 3a3euyail
mpanckpubosani y euensioi kynomypHux npodykmie (Bicauk HAH VYkpainu
[Bulletin of the National Academy of Sciences of Ukraine]. 2022. Ne 12. C. 62).
Notably, this process extends to the terminological apparatus of science itself,
particularly in the creation of new term-formation units marked by overtly emo-
tional and negative evaluative connotations. Consider, for instance: Auni Epro
A6HO 6ipUMb Y 6U3601bHY CUNy nucvma. Ii pobomu Geskomnpomicni i nanucani
npocmoio, euuuuenoro moeoio (Bicauk HAH VYkpainu [Bulletin of the Nati-
onal Academy of Sciences of Ukraine]. 2022. Ne 12. C. 44). This contradicts
not only the nature of the stylistic norm of the scientific style but also the very
essence of a term, one of whose distinguishing features is stylistic neutrality.

A negative manifestation within the scientific style is the use of slang
terms with pejorative meanings, which intensify metaphorical expressivity in
the text and, in effect, shift the stylistics of the scientific text toward a journali-
stic register, for example: Huni noodioni ginomu, 3pooneni «3a mexnceio goayy
i 300posoeo eny30y, smumi camoio icmopieio (Bicauk HAH Ykpainu [Bulletin
of the National Academy of Sciences of Ukraine]. 2022. Ne 12. C. 64). The
scholarly community must, without a doubt, ensure that such phenomena do
not exert a significant influence on the future evolution of the stylistic norm
of the scientific style, since the hallmark of the scientific variety of academic
discourse is academic rigor in presentation, a distinctive informational focus,
and professional addressivity, which leave subjective (often socially conditio-
ned) components to the realm of scholarly creativity.

The overall trend of expressivization in the contemporary lexicon nega-
tively affects the stylistic norm of another bookish variety of the literary lan-
guage — the religious style — thereby violating the principle of sacrality wit-
hin the contextual framework of the text, as exemplified by: I'ocnoos nepuuii
wyKae moeo, Xmo Gipye, i ceped HAMOBNY NUMae yuuig: «Xmo mopKkHy8cs.
Mene?». A wo eéci sionexysanucs [baked], Ilempo mosus: «Hacmasnuxy, mo
moou xono Tebe opmasimocs i muchymocsy (3 nponosii C. lleBuyka [From
the Shevchuk’s sermon], 20.11.2023); Hanpukiao, ¢ moei 3natiomoi Ha
@pormi 6y6 uon08iK, 326000M y apmito niwoe cun. Illpome 6 ixuvomy ceni ix He
sgavicaromy eeposimu. Bonu negdaxu, AKi npocmo He 3mo2nu «8IOMA3AMUCA »
[to excuse oneself]...(ITarpisipxar [Patriarchy]. Ne 5. 2021). It is crucial that
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such processes of violating these fundamental principles do not become syste-
mic and do not undermine the stylistic differentiation of the literary language.
Notably, the trends toward expressivization—characterized by the predomi-
nance of the emotional over the rational—in the literary language are obser-
ved against the backdrop of global-scale processes aimed at simplifying the
verbal content of texts across all spheres of linguistic communication.

The Impact of Simplified Standards of Contemporary Culture on
the Literary Norm

The challenges of systemic understanding of the norm in society are
further complicated by the dominance of the visual over the verbal, which
facilitates effective influence on mass consciousness but provokes fragmenta-
tion in knowledge acquisition and disorganization of thinking. This, in turn,
impedes the perception of cause-and-effect relationships (Sartori, 2007) and
disrupts the continuity of tradition in preserving and transmitting the literary
norm from generation to generation (Skudrzyk, 2005).

Slavist scholars interpret the processes of colloquialization and
expressivization in journalistic texts as manifestations of a broader tendency
toward the tabloidization of language or the “implementation of simplified
standards in language” (Kepa-Figura, 2010). M. Deuze emphasizes that within
the media space, the weight of the word—even in bookish styles—noticeably
diminishes, whereas the weight of the image, conversely, increases (Deuze,
2004: 140). According to F. Esser, this issue is far more profound, indicating a
decline in the value of education within society alongside a growing demand
for systemic marketing (Esser, 1999: 293). Some scholars rightly emphasi-
ze that this is merely one manifestation of the tabloidization of culture as a
whole, which is linked to the simplification of cognitive processes in digital
society (Janus, 2010).

The simplification of linguistic standards occurs as a result of the expan-
sion of well-known linguistic mechanisms, primarily the principle of linguistic
economy, which underlies univerbation. This is undoubtedly a natural process
in language development, especially in the formation of compound words,
abbreviations, and the like; however, the scale of its application—extending
throughout entire texts—is cause for concern. Text compression at the graphic
level is achieved through contemporary visual-graphic technologies and the
use of conventional letter-based abbreviations and symbols drawn from vario-
us fields of knowledge and spheres of human activity, as well as specific uses
of punctuation marks, different font styles, and symbols. Such mechanisms
become indispensable in the genre of infographics. The recipient of infograp-
hics not only perceives, memorizes, and analyzes the information but also in-
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terprets it based on their linguistic competence, associations connected to life
experience, knowledge, universal and national values, cultural environment,
logic, and so forth. This results not only in ambiguity in understanding brief
textual messages but also fosters a simplified type of linguistic cognition.

The consequences of this simplified approach to verbal information
transmission include:

1) the reproduction of names of concepts and terms from other languages
retaining Latin script through technical copying, without effort to convey their
meaning in Ukrainian—even in intellectually sophisticated scientific texts, for
example: Ilpu pozensdi 06 ’exkma nadys nowupenns npunyun case study, sxuil
nepeodauac noenubaenull aHaniz HeeeauKoi CyKynHocmi nposionux (6i0HOCHO
cepednboeo HayioHanbHoeo piets) 3BO na ocnosi ixuvoi 36immnoi inghopmayii)
(Hayka i Hayko3HaBcTBO [Science and scientific studies]. 2022. Ne 4).

2) the widespread use of foreign words, primarily Anglicisms. This
phenomenon is observed across all functional varieties of the literary langu-
age. Their usage cannot be justified even in the scientific style, particular-
ly in cases of mass reproduction of de-terminologized nominations—resul-
ting from frequent use in media language—originating from various leading
fields of activity, which have precise Ukrainian equivalents. Consider, for
example: aymcaiioep — ocmanniu [outsider], cmapman — ycniwnuii npoexm
[startup], eatio — nymisnux, incmpykyis [guide], Hanp.: Tomy ienopyeanHs
pewmu 3BO He € 8unpagoanum 3i Cmamucmudnux MIipKy8ans ma GuUeisode
penpecusHuM y HayKo8O-nOMIMUYHOMY ACNEKMI (K NPOGOKAYIs CKOPOYeHb Y
epyni aymcaitoepie peumuney) (Hayka i Hayko3HaBcTBO [Science and scienti-
fic studies]. 2022. Ne 4); € 6acamo cmapmanie, sxi maioms ioei GUPTULEHHS.
npobnemu, 00 peui, i 6 YKpaini maxoc, ane GUHUKAE NUMAHHA — XMO ye
mae @pinancysamu, npubupamu ¢ kocmoci? (Kynmr [Kunsht], https://kunsht.
com.ua). These examples attest to the barbarization of the language, which
has nothing in common with bookishness as a category correlated with in-
tellectualization. Such phenomena are also observed in religious texts, whose
distinctive feature until recently was a clear orientation toward specifically
Ukrainian and Church Slavonic word-formation resources, for example: //o-
uemeepme, Llepkea, Hapewimi, Modice i NOBUHHA THBECTY8ANU 6 PO3BUMOK
CB0IX MAUOAHYUKIE KOMYHIKAYIT, MAKUX 51K COYIANbHI Mepedici, OISt 3AY4eHH s
U1l YMPUMYBAHHS Y8acU GIPHUX [ UWUPULIO20 KOLA SPOMADCLKOCTIL, ale 8 YboMY
acnexkmi 3 8adiciugo pobumu CnibHi npoekmu 3 media, siki 00ci 06aoms npo
ceoix ¢honosepis [follower| abo uumauis (Ilarpisipxar [Patriarchy]. 2024. Ne
1); Ilicns, axa cmanra caymompexom [soundtrack] do kynemosoeo ginvmy
«L{inicno-memanesa obonouxay Cmenni Kybpuxa npo eitny y B’emmuami,
emums cmaina Hawoio pearvricmio (Ilarpispxar [Patriarchy]. 2024. Ne 2). It
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is incorrect to explain these phenomena solely by the principle of linguistic
economy, since this principle entails not the adoption of single-word nomina-
tions from foreign languages, but rather their creation based on multi-word
(analytic) expressions within the general framework of linguistic compression
methods and means.

CONCLUSION

The contemporary literary norm of the Ukrainian language is, more than
ever before, open to changes determined both by global trends of democrati-
zation and the possibilities of digital technologies, as well as by internal cultu-
ral-historical and unstable axiological orientations of society. It is existentially
crucial not to lose one’s own priorities on this path and to preserve the funda-
mental criterion for defining the linguistic standard—the conformity of each
linguistic exemplar to the intrinsic laws of the language—while maintaining
a high level of linguistic competence across all stylistic varieties. Linguistic
evaluation of these processes must always remain rational, despite the exten-
sive processes of expressivization in the global communicative space.
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Tetiana KOTS & Anhelina GANZHA

TENDENCIJE KNJIZEVNE NORME U TEKSTOVIMA
SAVREMENIH UKRAJINSKIH MEDIJSKIH RESURSA:
PANSLOVENSKI KONTEKST

Clanak ispituje evoluirajuce tendencije u knjizevnoj normi modernog
ukrajinskog jezika u svjetlu intrinzicnih nacionalnih vrijednosti i panslo-
venskih konteksta, kao i izazove koji proizilaze iz digitalnog nacina Sirenja
informacija. Klju¢ne transformacije pripisuju se jacanju autorskog glasa u
razli¢itim zanrovima i stilskim domenima, kao i globalnim trendovima u eks-
presivizaciji jezika. Ovi fenomeni mogu dovesti do stilskog polimorfizma i
usvajanja pojednostavljenih jezickih standarda. Studija posmatra, kroz medu-
sobno djelovanje novinarskih, akademskih i vjerskih stilova, promjenu ravno-
teze izmedu knjiskih i kolokvijalnih elemenata u tradicionalno konzervativ-
nim varijantima jezika i istice ulogu interaktivnih tehnologija u oblikovanju
intelektualnog diskursa u savremenom drustvu.

Kljucne reéi: knjizevna norma, digitalno okruzenje, aksioloski stan-
dard, ekspresivizacija, pojednostavljene jezicke norme.
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